
Женевская декларация Всемирной Медицинской Ассоциации 

 
Вступая в ряды медицинского сообщества, я торжественно обещаю посвятить жизнь 
служению человечеству. 
 
Я буду оказывать моим учителям заслеженное уважение и благодарность. 

Я буду практиковать сознательно и достойно. 

Здоровье моего пациента будет моей первой заботой. 
 
Я буду хранить доверенные мне тайны даже после смерти пациента. 
 
Я буду поддерживать всеми средствами честь и благородные традиции медицинской 
профессии. 
 
Мои коллеги будут моими братьями. 
 
Я не позволю соображениям пола или возраста, болезни или недееспособности, 
вероисповедания, национальной принадлежности, расы, политики, сексуальной 
ориентации или социального положения встать между моими обязанностями и моим 
пациентом. 
 
Я буду поддерживать предельное уважение к человеческой жизни с момента зачатия, и 
даже под угрозой я не употреблю медицинское знание против закона человечности. 
 
Я даю это обещание торжественно, свободно и с честью. 
 
 
Принята 2-ой Генеральной Ассамблеей Всемирной Медицинской Ассоциации, 
Женева, Швейцария, сентябрь 1948 
дополнена 22-ой Всемирной Медицинской Ассамблеей, Сидней, Австралия, август 1968 
35-ой Всемирной Медицинской Ассамблеей, Венеция, Италия, октябрь 1983 и 
46-ой Всемирной Медицинской Ассамблеей, Стокгольм, Швеция, сентябрь 1994 


